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Warnings & safety information · Warn- & Sicherheitshinweise
CASA MORO Teelicht- & Kerzenbeleuchtung
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Art-Nr.: L1658

ENGLISH | EN DEUTSCH | DE
01  Follow the safety instructions. 01  Sicherheitshinweise beachten.
02  Never leave burning candles or tealights 
unattended.

02  Kerzen und Teelichter niemals unbeaufsichtigt 
brennen lassen.

03  Keep children and pets at a safe distance. 03  Kinder und Haustiere fernhalten.
04  Keep combustible objects away from the flame. 04  Brennbares von der Flamme fernhalten.
05  When standing, use a stable, heat-resistant 
surface.

05  Beim Aufstellen stabile, hitzebeständige 
Unterlage nutzen.

06  Shield burning candles from draughts. 06  Kerzen vor Zugluft schützen.
07  Do not cover during use. Keep ventilation 
openings clear.

07  Im Betrieb nicht abdecken. Lüftungsöffnungen 
freihalten.

08  Caution: hot. Let the holder cool before touching. 08  Vorsicht, heiß! Vor dem Berühren abkühlen 
lassen.

09  Keep the holder still while its candle burns. 09  Mit brennender Kerze nicht bewegen.

10  Do not extinguish with water or other liquids. 10  Kein Wasser oder andere Flüssigkeiten zum 
Löschen verwenden.

11  Not weatherproof. Not frost-resistant. 11  Nicht wetterfest. Nicht frostfest.
12  For indoor use. 12  Für Innenräume.
13  For sheltered, covered outdoor use. 13  Für geschützte, überdachte Außenbereiche.
14  Keep sufficient distance between burning 
candles and tealights.
Follow the candle manufacturer's spacing 
instructions.

14  Ausreichenden Abstand zwischen brennenden 
Kerzen und Teelichtern einhalten.
Abstandsangaben des Kerzenherstellers beachten.

EN  Use only indoors or in sheltered, covered outdoor areas.
DE  Nur in Innenräumen oder in geschützten, überdachten Außenbereichen verwenden.
EN  Suitable for standard and maxi/jumbo tealights and pillar candles. May be used standing or hanging. 
Depending on the size of the candles or tealights, several may be placed in the lantern. Observe the 
safety distances specified by the candle manufacturer; ventilation openings must remain clear. Allow to 
cool completely, then clean with a soft, dry cloth.
DE  Geeignet für Standard- und Maxi-/Jumbo-Teelichter sowie Stumpenkerzen. Stehender und hängender 
Betrieb möglich. Je nach Größe der Kerzen oder Teelichter können mehrere in der Laterne platziert 
werden. Dabei müssen die vom Kerzenhersteller vorgegebenen Sicherheitsabstände eingehalten werden; 
die Belüftungsöffnungen müssen frei bleiben. Erst nach vollständigem Abkühlen mit einem trockenen, 
weichen Tuch reinigen.
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